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C.N.320.1982.TREATIES-11 (Depositary Notification) 
UNITED NATIONS CONFERENCE ON PROHIBITIONS OR RESTRICTIONS "OF USE 

OF CERTAIN CONVENTIONAL WEAPONS WHICH MAY BE DEEMED TO BE 
. EXCESSIVELY INJURIOUS OR TO HAVE INDISCRIMINATE EFFECTS 

HELD AT.GENEVA FROM 10 TO 28 SEPTEMBER .1979 AND FROM 15 SEPTEMBER 
' • TO 10 OCTOBER 1980 -

' TRANSMISSION OF A PROCES-VERBAL'-OF RECTIFICATION OF THE .FINAL ACT 

The Secretary-General of the United Nations, acting in his 
capacity as depositary,'and referring to.depositary^notification 
C.N.202.1982.TREATIES-6 of 29 September 1982 corffcernihĝ the 

. . . ' . ^ \ 
proposed correction m respect of the Final Act| of the United ' ' 
Nations. Conference mentioned above, communicates the following: ' ' - "• / ^ v ^ ' ' '• Within a period of 90 days from the date of the said . ' 

• J • • 
notification, no objection to the proposed—correction had been 
notified by any of the signatoriesI^Cmisequently, the ' 
Secretary-General has caused, on 29 December 1982, the appropriate. 

o 

correction to be effected in all° six authentic texts of the Final. . 
Act. 

A copy of the corresponding proces-verbal of rectification is ^ 
transmitted herewith.^ 

21 January 1983 

Attention: Treaty Services of Ministries of Foreign' Affairs and-of 
international organizations cpncerned 



U N I T E D N A T I O N S N A T I O N S U N I E S 

UNITED NATIONS CONFERENCE ON PROHIBITIONS 
OR RESTRICTIONS OF USE OF CERTAIN CONVEN-

TIONAL WEAPONS WHICH MAY BE DEEMED 
TO BE EXCESSIVELY INJURIOUS OR TO HAVE 

INDISCRIMINATE EFFECTS 
HELD AT GENEVA FROM 10 TO 28 SEPTEMBER 1979 
AND FROM 15 SEPTEMBER 1980 TO 10 OCTOBER 1980 

PROCES-VERBAL OF RECTIFICATION 
OF'THE FINAL ACT OF THE CONFERENCE 

THE SECRETARY-GENERAL OF THE UNITED 
NATIONS, acting as depositary of the 
Final Act of the United Nations Conference 
on Prohibitions or Restrictions of Use 
of Certain Conventional Weapons Which 
May Be Deemed to Be Excessively Injurious 
or to Have Indiscriminate Effects, 

WHEREAS it appears that the Arabic, 
Chinese, English, French, Russian and 
Spanish texts of the Final Act contain 
an error, 

WHEREAS the proposed correction 
was communicated by depositary 
notification C.N.202.1982.TREATIES-6 of 
29 September 1982 to all States 
concerned, 

WHEREAS at the end of a period of 
90 days from the date of the communication 
no objection had been notified, 

HAS CAUSED the correction indicated 
in the annex to this Proces-verbal 
to be effected in the original of the 
Final Act. 

IN WITNESS WHEREOF, I, John F. Scott, 
Director and Deputy to the Under-Secretary-
General in charge of the Office of Legal 
Affairs, have signed this Proces-verbal 
at the Headquarters of the United Nations, 
New York, on 29 December 1982. 

CONFERENCE DES NATIONS UNIES SUR L'INTER-
DICTION OU LA LIMITATION DE L'EMPLOI 

DE CERTAINES ARMES CLASSIQUES QUI PEUVENT 
ETRE CONSIDEREES COMME PRODUISANT DES 

EFFETS TRAUMATIQUES EXCESSIFS OU COMME 
FRAPPANT SANS DISCRIMINATION 

TENUE A GENEVE DU 10 AU 28 SEPTEMBRE 1979 
ET DU 15 SEPTEMBRE AU 10 OCTOBRE 1980 

PROCES-VERBAL DE RECTIFICATION 
DE L'ACTE FINAL DE LA CONFERENCE 

LE SECRETAIRE GENERAL DE L'ORGANISATION 
DES NATIONS UNIES, agissant en sa qualite 
de depositaire de l'Acte final de la 
Conference des Nations Unies sur 1'inter-
diction ou la limitation de l'emploi 
de certaines armes classiques qui peuvent 
etre considerees comme produisant des 
effets traumatiques excessifs ou comme 
frappant sans discrimination, 

CONSIDERANT que les textes anglais, 
arabe, chinois, espagnol, fran^ais et russe 
de l'Acte final comportent une erreur, 

CONSIDERANT que la proposition de 
correction a ete communiquee par la 
notification depositaire C.N.202.1982. 
TREATIES-6 du 29 septembre 1982 a tous 
les Etats interesses, 

CONSIDERANT que dans le delai de 
90 jours a compter de la date de la 
communication aucune objection n'a ete 
notifiee, 

A FAIT PROCEDER a la correction 
indiquee en annexe au present proces-verbal 
dans 1'original de l'Acte final. 

EN FOI DE QUOI, Nous, John F. Scott, 
Directeur et Adjoint du Secretaire general 
adjoint charge du Bureau des affaires 
juridiques, avons signe le present proces-
verbal au Siege de 1'Organisation des 
Nations Unies, a New York, le 
29 decembre 1982. 

John F. Scott 



C.N.320.1982.TREATIES-11 (Annex - Annexed 

FINAL ACT OF THE UNITED NATIONS CONFERENCE 
ÔK PROHIBITIONS OR RESTRICTIONS OF USE OF 
'CERTAIN CONVENTIONAL WEAPONS WHICH MAY BE 
DEEMED TO BE EXCESSIVELY INJURIOUS OR TO 

HAVE INDISCRIMINATE EFFECTS 

Correction to the Final Act 

ACTE FINAL DE LA CONFERENCE DES NATIONS UNITS 
SUR L1INTERDICTION OU LA LIMITATION DE 

L'EMPLOI DE CERTAINES ARMES CLASSIQUES QUI 
PEUVENT ETRE CONSIDEREES COMME PRODUISANT DES 
EFFETS TRAUMATIQUES EXCESSIFS OU COMME FRAPPANf 

SANS DISCRIMINATION 

Correction a apporter a l'Acte final 

Arabic text: 
Paragraph 1, lines 3 and 4: 
Instead of: 

read: 

Chinese text: 
Paragraph 1, line 2: 
Instead of: 

read: 

i English text: 
Paragraph 1, line 4: 
Instead of: 

Texte arabe : 
Paragraphe 1, lignes 3 et 4 
Au lieu de : 

ta ^ c&j' v• /rr ,.. ." 
• • m ya 

lire : 
J/ Jj ̂  Oy* ) i V • /TV « ..." 

" ... m y a 
Texte chinois : 
Paragraphe 1, ligne 2 : 
Au lieu de : 

"•-.1 9 7 8 ^ 9 ^ 2 8 3 M 33/70-- " 

lire : 

"-•J 9 7 1 2 Ml 4 33/70-

Texte anglais : 
Paragraphe 1, ligne 4 : 
Au lieu de : 

read : 

33/70 of 28 September 1978 ..." 

lire : 

"..., 33/70 of 14 December 1978 ..." 

32-'(707̂  



French text: 
Paragraph 1, line 5: 
Instead of: 

33/70 du 28 septembre 1978 ..." 

read: l l r e : 

"..., 33/70 du 14 decembre 1978 ..." 

- 2 -

Texte franqais : 
Paragraphe 1, ligne 5 
Au lieu de : 

Russian text: 
Paragraph 1, line 5: 
Instead of: 

read: 

Spanish text: 
Paragraph 1, line 4: 
Instead of : 

Texte russe : 
Paragraphe 1, ligne 5 
Au lieu de : 

" . . . . 3 3 / 7 0 o t 2 8 c e H T H 6 p H 1 9 7 8 rona..." 
lire : 

"..., 33/70 ot 14 AenafipH 19 78 rcfla..." 

Texte espagnol : 
Paragraphe 1, ligne 4 
Au lieu de : 

"..., 33/70, de 28 de septiembre de 1978 ..." 

read: lire : 

"..., 33/70, de 14 de diciembre de 1978 ..." 


